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Т Т етом  1936 г. около города Чердыни Свердловской области во 
t / - L  время полевых работ были найдены два серебряных сасанидских 
блюда и чаша. Вскоре они поступили в Эрмитаж.

Каждый из этих трех предметов вносит новые моменты в наше 
знание и понимание сасанидской торевтики, моменты чрезвычайно 
важные и интересные, но в известной мере этим самым и осложняющие 
мою задачу.

В настоящем предварительном сообщении отмечаются только 
характерные особенности этих новых памятников и намечаются пути 
к разрешению поставленных ими вопросов.

*

К руглая серебряная чаша с ложчатыми углублениями и фигурой 
оленя у  дерева в центральном медальоне (табл. I) резко отличается 
от всех известных нам блюд с изображением животных и формой 
сосуда и характером изображения, — очень реалистичной пере­
дачей оленя в тот момент, когда он, повернув назад голову, к  чему-то 
прислушивается. Прекрасно передано, несмотря на позу покоя, насто­
роженное напряжение во всей фигуре животного, но дерево рядом 
с ним дано условно.

Форма сосуда заставляет вспомнить прежде всего круглую лож- 
чатую чашу Перещепинского клада, * но там ложки расположены 
и оформлены иначе, а кроме того между чашами нет ничего общего 
ни в композиции, ни в стиле. Вспоминается и сосуд в руках одной

1



Из )1<енщин, ж р и ц  Или прислуж ниц храма, изображ енных на одном 
из серебряных кувш инчиков Эрмитажа.^

Ближ е всего к  нашей чаше пропавш ая серебряная чаша, х р ан и в­
ш аяся  в свое время в Лазаревском Институте в Москве и изданная 
у Я. И. Смирнова^ по рисунку, а потому не поддаю щ аяся стилисти­
ческому и техническому сопоставлению с нашей чашей. Но совер­
шенно совпадают и форма сосуда и общая композиция. Это довольно 
1 лубокая  чаша, стенки которой снабжены сердцевидными ложча- 
тыми углублениями; в центре каждого углубления имеется непо­
нятое, повидимому, рисовальщиком изображение граната , к а к  на 
внешних лож ках  нашей чаши; в центральном медальоне —  у  дерева 
стоит тоже олень; общие приемы передачи и животного и дерева сходны 
с изображением на нашей чаше.

Вопрос о датировке и географической локализации чаши, не имея 
никаких точек опоры, приходится пока оставить открытым, отмечая 
только, что две эти чаши являю тся единственными пока представи­
телями особой группы предметов, на которых не наблюдается обычная 
стилизация в передаче животных.

Напрашивается мысль, не объясняется ли отсутствие обычной 
стилизации животных на этих двух чашах тем, что сосуды эти изго­
товлялись не при дворе и не для  двора, подтверждением чему может 
служить и тонкостенность обоих сосудов, не-массивность их по срав­
нению с другими блюдами и чашами.

Предложенное нами в свое время  ̂ определение функционального 
назначения этих ложчатых сосудов, и круглы х с сердцевидными 
углублениями и удлиненных золотых и серебряных чаш с продоль­
ными углублениями, к ак  чаш для культовых церемоний, очень 
удобных для совершения возлияния,^ чаш для священной хомы —  
получает теперь подтверждение в анализе сюжета . третьего из 
Чердынских сосудов.

♦

Второй из вновь найденных предметов —  серебряное блюдо 
(табл. И), резко отличающееся от всех знакомых нам блюд с изо­
бражениями охотничьих сцен на сасанидских блюдах.

Пеший царь в одежде, приспособленной для верховой езды, спу­
скает тетиву; два барана, пораженные стрелами, упали, два других, 
раненых, продолжают бежать; стреляет царь, очевидно, в пятого 
барана, на блюде не показанного. Этот последний момент, а такж е 
подчеркнутая мощность и пышность фигуры царя отличают это блюдо 
от других.



Совершенно новый, впервые встречаемый момент — кайма вокруг 
блюда, как  бы из полукругов с изображениями в них человеческих 
и собачьих голов. Правая половина каймы частично срезана, частично 
уничтожена ковкой. Эта кайма —  ограда вокруг охотничьей сцены, 
это — сети, показанные местами в виде перекрещивающихся резных 
черточек, сети, которые образуют ограду охотничьего загона,- бу­
дучи прикреплены к  показанным тут стойкам-. Из-за сетей видны 
головы загонщиков с копьями и головы охотничьих собак двух пород. 
Мотив этот, хорошо знакомый по рельефам Так-и-Бостана,’ на 
серебряном блюде встречается впервые.

Из всех известных нам блюд стилистически ближе всего к этому 
новому блюду Кунгурское блюдо VI в.® с изображением Хосрова 
Ануширвана в кругу его четырех военачальников, спахпатов. Общие 
моменты, сближающие оба блюда, — композищ1я, умело заполняющая 
весь круг и не оставляющая пустот, характер рельефа, приемы пере­
дачи головы в профиль с глазом в фас, покрой кафтана спахпатов, 
сапоги, апезак (нагрудная повязка) Хосрова и наследника в сег­
менте внизу, лук  в руках последнего, передача лент.

При всех этих точках соприкосновения есть все-таки общие стили­
стические отличия: подчеркнутая монументальность изображения и 
более тщательная передача всех деталей сближают Чердынское 
блюдо и с блюдами IV в.

Но прекрасно отделанная корона царя —  корона, хорошо нам 
известная по монетам Пероза,'' царствовавшего в 457—483 годах. 
Несколько удивляет только необычная для этого времени яйцевидная 
форма шара над полумесяцем, и совершенно гладкая его поверх­
ность; обычно обозначается складчатость или передается узор шел­
ковой тонкой ткани, обтягивающей шаровидный каркас. Здесь мы 
впервые видим на затылке царя не только развевающиеся ленты, 
как  это бывает обычно, но и самый бант, вернее, петлю банта, укра­
шающего корону сзади.

Интересен узор в виде волнистого побега с чередующимися вино­
градными листьями и гроздьями, украшающий полы кафтана, инте­
ресен и рисунок пряжки на поясе.

На обратной стороне Чердынского блюда, в центре его, нанесены 
пунктиром несколько письменных знаков, расположенных в два ряда 
друг над другом и образующих вместе обычного вида монограмму, 
часто встречающуюся на сасанидских резных камнях V— VI вв. 
Монограмма этого типа встречается на серебряном блюде впервые. 
Так как  монограммы изображаются иногда на головных уборах,^



к у л ах а х  вельмож,^® то может быть и зн ак  на нашем блюде указы вает 
на придворное положение владельца блю да."

Третье блюдо (табл. I I I)  пораж ает новизною сюжета —  орел несет 
в когтях  женщ ину, которая кормит его плодами, горкой лежащ ими 
на плоской чаше с ножкой в виде ш арика. В н и з у —  две миниатюрные 
совершенно одинаковые обнаженные фигурки, одна стреляю щ ая 
из л ука , другая  с секирой в руке. По обе стороны орла поднимается 
по дереву, которое заканчивается вверху пышным и большим цвет- 
ком. Вокруг блюда вьется ветка с крупными цветами; в двух зави т­
ках  вместо цветка помещены собаки, в трех —  птицы.

Технически и стилистически блюдо это тесно примыкает к  блюду 
Эрмитажа с изображением барса или пантеры,!^ где мы такж е имеем 
вьющуюся ветку в виде каймы и которое мы, на основании стилисти­
ческих данных, относим к  V в. К  этому блюду я  еще вернусь.

Есть общее в изображении женской фигуры на нашем блюде с ж ен ­
скими фигурами, быть может жрицами (зороастрийский Иран знал  
жриц), на трех серебряных кувш инчиках Эрмитажа,!^ изображены 
женщины в прозрачных одеждах, с браслетами на руках  и ногах, 
с такой же прической (три горизонтальные пряди волос над ухом 
и спускающиеся на плечи пряди) и с культовыми предметами в руках : 
цветок, гранат, птица, собака, переносный ящ ичек для  огня, к р у гл ая  
лож чатая чаша и наконец такой же сосуд с плодами, к а к  тот, что 
в руках  у  женщины на нашем блюде.

Композиция Чердынского блюда — орел, туловище которого изо­
бражено в фас, а голова в профиль, несущий женщ ину, держ а ее 
когтями за бедра, это —  композиция, известная нам по двум золотым 
кувшинам из клада, найденного в 1799 г .  в Венгрии, в Нади-Сент- 
Миклош.1^ Это -  сосуды, на которых совсем по-особому сочетаются 
разнородные элементы, в том числе эллинистические и сасанидские 
К лад этот и V. Thomsen и В. Filofie относят к  IX  в.

На одном из-этих кувшинов несомая женщина держит в поднятых 
руках  по ветке, на другом, стилистически несколько отличном от 
первого, фигура женщины выражена недостаточно четко, хотя при­
ческа у  нее ж енская ; в правой руке она держит, к ак  на нашем 
блюде, чашу, из которой пьет орел, в другой руке у  нее ветка. 
Оба эти сосуда и формой своей и общей композицией напоминают 
сосуды сасанидские, в то же время отличаясь от них отдельными 
приемами передачи композиции.
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Композиция на нашем Чердынском блюде является как бы свя­
зующим звеном между этими сосудами и сасанидскими вещами.

Эта же композиция встречается на одной набойке, хранящейся 
в Берлинском музее и происходящей из реликвария Кведлинбургской 
церкви. J .  Lessing”  и Е. Herzfeld/» датируя ее, один— VI-VII вв., 
другой — X I-X II  вв., вспоминают тут  и Ганимеда, и Гаруду, и Этану, 
и Нимруда.

Эта же композиция встречается и на поливной чаше в собрании 
Келекиана, происходящей из Рея. М. Pezard^» относит ее к VII в. 
и ставит вопрос, но не разрешает его: кто изображен здесь — Ганимед 
или Зал , несомый Симургом.^®

И наконец, на одной южно-италийской вазе имеется изображение 
орла, несущего женщину, — факт, о котором, как  о диковине, 
R. Zahn сообщил Herzfeld’y , но без каких бы то ни было ссылок.

Вспоминается еще, конечно, индийская, после-ведийского периода 
птица Гаруда, то в образе Сэнмурва несущая на своей спине бога 
Вишну или богиню (на рельефах Санчи), 2̂ то в виде колоссального 
орла, несущего в когтях женщину (на рельефах Гандхары), которую
А. Griinwedel,23 руководясь изображением змеи, поднимающейся 
над ее головой, считает демоном Нага.

Следует вспомнить тут и находимые в большом количестве на 
Урале металлические литые пластины в виде орла с распростертыми 
крыльями, на груди которого изображена маленькая человеческая 
фигура, которую орел как  бы несет; вместо целой фигуры часто на 
груди орла иаображена только человеческая голова в фас. Пластины 
эти относят к  различным периодам, начиная с так называемой 
Ананьинской культуры (VII в. до н. э.) и вплоть до так называемой 
Ломоватовской культуры (VI— V III вв.) А. В. Шмидт считает, 
что попавшее, как  он говорит, из «сокровищницы образов эллино­
скифского мира» изображение орла «акклиматизировалось на Каме, 
добавив в качестве местного элемента человеческое лицо». Связь 
непосредственную с Ганимедом Шмидт правильно отрицает, но он 
неправ, отбрасывая совершенно и толкование Д . И. Анучина, при­
водившего этих пермских птиц в связь с мифическим Гарудой, несу­
щим в когтях Нагу.

Но все это вместе взятое никак не помогает нам в истолковании 
сюжета на нашем новом блюде.

Д ва мальчика по сторонам орла представляют собою две парные 
фигуры, как  бы близнецов. Сочетание орла и женщины с этими двумя 
малышами обязывает попытаться связать друг с другом оба эти

Р



элемента, так  к а к  едва ли эти детские фигурки являю тся  заполни- 
тельным орнаментом. В поисках возможности объединить все эти 
о разы приходит мысль о Б лизнецах , каковы  бы они ни б ы л и —  

о лике ли Д иоскуров, или в их восточном соответствии, кйторое 
зафиксировано в мифах Ригведы и Авесты, в мифах различны х восточ­
ных народов, с известными отклонениями от основных типов 

Вспоминается и мать Д иоскуров. П рименяя пока греческую 
терминологию, буду условно называть ее Ледой. Вспоминается встреча 

еды с лебедем, в образ которого перевоплотился бог, которого 
пока, опять-таки условно, назовем Зевсом.

Если бы приш ла нелепая мысль замкнуться при истолковании 
этого блюда в к руг  греческой мифологии, встретилось бы не мало 
препятствии, начиная хотя бы с того, что здесь несущим, а  возможно
и обладающим женщиной-Ледой, является орел, более обычный спут-
ник и воплощение Зевса, чем лебедь.

Раскрытие сюжета этого блюда и его смысла возможно только 
если выити в широкий к руг  тех космогонических образов и понятий’ 
которые были установлены Н . Я. Марром на основании палеонто­
логического исследования язы ка . Так , подход к  некоторым пам ят­
никам сасанидского искусства от положений, установленных Марром,

С э н м Х а  °  овразом

Начнем с Леды и лебедя. Греческий миф, отмечая птичий облик 
воплощении Зевса, дает лебедя, а не обычного для  Зевса орла 

дает птицу водяную, вероятно потому, что на более ранней стадии 
развития яснее сознавалась водная природа матери Д иоскуров 

Водная ее природа вытекает не только из общего тезиса Марра 
единстве пучка « ж е н щ и н а -в о д а » ,н о  и прямо подтверждается опре­

делением в Ригведе женского начала, как  водного, n p „ Z e ,  воспр. - 
иимаемом к а к  начало мужское. Марр на Ригведу не опирался 

В самом круге греческих мифов о Д иоскурах  встречается имя 
их отца, имя Тиндарея, являющ ееся, быть может, позднейшей дери- 

ациеи их патронимикона, и эту неясность в вопросе об их отце —
не то Тиндарее, не то Зевсе, хотелось бы объяснить, и объяснить его 
к а к  будто, можно. влснить его,

Вопроса о Тиндарее касался и сам Марр. Говоря об абхазском 
святилище Dranda -  Dan-dra и Тиндаре, о ро ,аден 'и  б л и а д Т  
яйца и рождении из яйца же Иштари, Марр устанавливал, что «фор-

богини Г  °  месопотамской
огини Иштарь и греческого мифического героя T yndar, тожественное

ю



D au tre  p a r t  nous avons ici quelques rem iniscences de KrSanu (le 
Keresani de 1 Avesta), ce t i reu r  fu rieux  qui en v isan t  I ’aigle baissa 
a corde de son arc iorsque Indra  enleva Soma «et alors une p lum e tom ba 

de 1 aile de 1 oiseau en p ie in  vol»^^

Im m ed ia tem en t aprds F en l^vem ent de Soma d u ra n t  son vol du ciel 
avec elle, ndra  b u t le liqu ide sacre de la coupe b r i l l a n t e . . .  «quand 
avec fracas 1 aigle descendit du c i e l . . .  quand le t i reu r  qui le v isa i t  furieux

^  aPP'-ocha sa bouche de la coupe
b r i l la n te » >  La scene representee sur notre coupe semble il lu s tre r  iuste- 
m en t ce m om ent. C ’est que Indra  doit savourer le jus de Soma pour

etre porte  doit nourrir  son porteu r (et a insi ju s q u ’a Sim ourgue): les 
contes arm em ens, georgiens, kurdes et ceux d ’Abkhazie on t de tels m otifs.

y a n t  adm is ce hypotliese, nous sommes en e ta t  d ’exp liquer de fa i t  les 
etres v ivants: un chien et un oiseau, une caille  p robab lem en t —  
qui sem blent etre enlaces par liasard dans la bordure du p la t  pa rm i les 
fleurs, re?oivent un sens particu lie r . La caille est consacree a I ’lStar.^^ 

ur aigui^re sasanide d ’argent, disparue de la collection de S troganov 
es cailies m archen t sur I ’arcature , au-dessus de laquelle  I ’ls ta r-A n a- 

Int, semee des astres, est figuree.-^® La fenetre du ty m p an  du tem ple 
rem ph  de motifs sasanides, sur P ile  d ’A ch tam ar (X  siecle), est cou- 
ronne par le cham branle  egalement avec les cailles. Le chien se r a t -  
ache a A nah it  e t  a ses pretresses d 'ap r te  les pefits  vases d t g e n t  de 
E rm itage ; с est b.en connu que le chien est lie aussi avec les Dioscures 

Cette hypothese admise —  nous devons re tourner a  ce p la t  avec la 

H.T ’ technique avec le ndtre a ete demon-
d L  r de la panthere  en tou rie  d 'une  meme bor­
dure у  est placee, am si que sur le p la t  de Tcherdyne, au-dessus de petits  
0 seaux ( d e c a " l e s ? ) e td - u „ c h ie n .  C’est que non% eulen.ent les oifea x

d ’l l t a r : ; -  S a ' h i t T " ’^ "  ^ ™  - ' ‘-

En a d m e t tan t  cette  explication  de notre p la t ,  nous pouvons d& hif-

c - ^ V Z T  « e c e f  n ^ : ‘s
с est Istar, la personn,treat,on de Teau et du monde vegetal. L ’i L g e  .

d M n  Л h is to r iq u e d e  I 'I ra n  en deux
d iv  nites, les Amesaspandes —  H a u rv a ta t  e t  Am eretat.

e jus de Soma dans leR igveda  porte  le nom de 'a n i r ta ’ — «I’immor- 
(breuvage); ce mot a donn i plus ta rd ,  a insi que je le suppose le 

nom de A m eretat -  protectrice des plantes.*'
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Le second ё1ётеп1 de Soma — le liquide-l’eau est devenu Haur- 
v a ta t  de I ’Avesta, dont il est nulle mention dans le Rigveda.

De cette mani^re Гhypothёse, qui suppose les deux figures femini­
nes ailees de T a q - i - B o u s t a n ® ^  de representer H aurva ta t  e t Ameretat, re^oit 
un certain  fondement. De ces deux divinites c ’est I ’Ameretat —  I’im- 
mortelle, qui portan t la coupe, evoque tres vivement Hebe, la deesse 
de la jeunesse, une des echansons des dieux d ’Olympe.

R etournan t au p la t de Tcherdyne, je voudrais fixer 1’a tten tion  sur un 
certain  tra i t .

Malgre la seduction d ’interpreter le sujet dans le sens decrit ci-des- 
sus, il serait extremem ent difficile d ’expliquer la reproduction des idees 
cosmogoniques qui sont si compliquees meme sous leur forme la plus 
concrete, la plus m aterialiste  et la plus simple du point de vue eschato- 
logique. Mais pour la reproduction pareille sur un objet de la quotidienne, 
il у ava it  des raisons tout-a-fait speciales.

En Iran les deux fetes p r in c ip a ls  du cycle annuaire se nommaient 
Nawruz et Mihrakan. La premiere tom bait sur I ’equinoxe de printemps, 
le second — sur celui d ’automne.

D ’apres les etudes de Herzfeld, la scene de combat d ’un lion et 
d ’un taureau si habituelle  dans I ’a r t  achemenide, sasanide, arme- 
nien et m usulman, symbolise I ’equinoxe de printemps. Cette scene se 
trouve etre expliquee pendant la periode suivante par le recit mora- 
liste de «Kalila et Dimna» qui est tres eloigne des themes cosmogo­
niques.

Le symbole de I ’equinoxe d ’automne nous est encore inconnu.
II nous semble d ’avoir le droit de poser la question suivante: peut-on 

ra ttacher les images du p la t  de Tcherdyne a 1’autre  grande fete de I ’ancien 
Iran, au M ihrakan? C’est que cette fete d ’automne, quand tout s ’accomp- 
lisse, marque I ’union de la terre avec le ciel, 1’union de I ’eau avec le 
feu celeste et, en substi tuan t les noms, —  I’union du principe du feu- 
Mitra avec le principe de I ’eau-Anahit-lstar? Peut-on ra ttacher ces 
im ages^un  terme quand I ’aigle enl&ve pour le dieu hindou du feu, Indra- 
Mitra,®^ la Soma, q u ’on doit considerer dans toute la complication de 
cette idee et tou t d ’abord Soma — la vegetation, puisque Mihrakan est 
la fete d ’automne?

La fete de Nawruz e ta i t  probablement consacree й H aurvata t,  divi- 
nite  de 1 ’eau, й en juger par une sёrie de rites ou 1 ’eau joue un grand role;®^ 
la fete de M ihrakan, d ’apr^s tou t ce qui a ё!ё ёmis ci-dessus, devait 
etre геПёе avec Am eretat, protectrice de la vёgёtation, qui a t te in t  к son 
plein ёpanouissement au jour du Mihrakan.
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Ctisias raconte“  qu’il « a i t  permis aux rois Achem^nides de boire
du v .n  en s en w a n t  une seule fois par an  -  le jou r du sacrifice a  M ihra,
с est-J-d .re  la fete de IHihrakan. Ne peut-on pas ex p liq u e r  son гёс11 par
e fa it  que e jo u r d e M ih r a k a n e s tc o n s a c r e a  A m ere ta t ,  d iv in i tё  des p lan -

tes, done de la vigne, e t  que ce jour est relie avec le m ythe  de I ’e n l i -
venient de Soma, liquide d iv in  et e n iv ra n t ,  p a r  In d ra -M itra -I ’aigle, 
qui ce jour-U  en fu t  еп1угё?

sasanides le jou r de M iiirakan s ’im agi- 
n t  incarner iVlihr lorsque, a insi que le raconte A I-B iroun i,“  ils

1 а ^ | Г  | Г "  ™  soleil e t  une roue surlaquelle  le soleil tourne.

deux"oh, ‘t r ! l n h y P O t h e s e ,  nous nous trouvons en possession de
D a t  n v t \  I H h'  k '  !  ra t ta ch e n t  au x  deux fetes annuaires :  le
o L  Z V r l  H ^ Nawruz et notrep la t  de Ic h e rd y n e  — a celle de M ih ra k a n

Nous connaissons dans I 'I ra n  sasanide I 'existence de I 'usage de

к  deM ihrakan . De meme,
que les chrettens o rna ien t les cadeaux de Noel et de P iq u e s  avec les
.mages syniboliques se r a t ta c h a n t  a c e s  fetes, on o rn a it ,  p robab lem en t
les cadeaux pour les anciennes fetes d 'I r a n  avec les images sym boli-

a ,en t  я Т ™ ' De cette  fafon , les p la ts  en question pour-
ra ien t avoir une telle destination .

La valeur principale  de ce p la t  nouveau se trouve etre formee d ’un 
grand nom bre d ’elements.

Nous possedons ici une il lu s tra tion  d ’une de dernieres dtapes de la 
conception de 1 unite  cosmique dans le monde iranien.

ous у  avons la clef pour dechiffrer toute une serie d ’objets  de culte  
que on voya it ,  sans les comprendre, dans les mains des femmes-pret- 
resses, f igu ran t sur les m onum ents sasanides.

Nous у avons la confirm ation d 'une  these, enonceeen I 'an n ie  1922 o ar

d e l :  fin ^ ru  IV n n s c r ip t io n  sogdL '̂ ne
u IV siecle. Les petits  vases avec des pretresses a v an t  

des tra i ts  qui les lient a notre coupe, de meme que le ре'!Г ^аТ е’ avec Те 
visage d u n e  fem m e ,«1 doivent etre referes au milieu culture! de la 
iv ih sa tion  de 1 Iran o rien ta l62 ou survecurent les idees e t les imaees 

incarnees de la plus vive mani^re dans le R igveda. ’
Nous sommes en e ta t  de soutenir que la fleur splendide et juteuse 

qu. couronne en h au t les deux arbres de notre p la t  e^ q u e  I’on rencontre

Н в / Г з о т а " ' 4 ue la p lan te  
Нопш Som a, peut-e tre , ce m om ent sera d 'une  certaine u t i l i te  pour la
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(1ё1егт1па1юп de Гезрёсе botanique de la Н о т а  que Гоп cherche dёjй 
depuis longtemps.

Nous pouvons interpreter d ’une mani^re raisonnable le p la t avec la 
panthёre,®з laquelle en unisson avec la fleur de Н о т а ,  avec la caille et 
le chien nous in troduit dans le cercle d ’Istar-Astarte-Anahit.

Nous avons la confirmation d ’une th^se, aussi enoncee depuis long­
temps par J .  A. Orbeli, que les vases roods et oblongues avec des enfon- 
cements sont des vases de culte; car une coupe avec des enfoncements 
se trouve etre I ’un de toute une serie d ’objets de culte aux mains d ’une 
pretresse sur le pe tit  vase en argent,*^ done, elle definit la destination 
fonctionnelle de la premiere des coupes de Tcherdyne.

Nous tenons en main les fils qui doivent, a ce q u ’il para it ,  nous 
mener a une in terpre ta tion  toute proche de la figure de I ’aigle avec une 
gazelle dans ses griffes. Cette figure se rencontre souvent sur les objets 
sasan idese t non seulement sasanides (en Armenie d^s le X II  siecle elle 
devient heraldique) et doit peut-etre symboliser I ’equinoxe dans sa 
forme simplifiee: la place de Soma dans les griffes de I ’aigle est occupee 
par un p e ti t  anim al,

Enfin, je tiens a rappeler que dans ce cas, de meme q u ’avec le texte 
de Menok-e-xrat,®® un autre  sujet de la culture de Г Iran sasanide, notoi- 
rem ent reste inconnu a N. J ,  Marr, confirme des idees jadis enoncees 
par lui, no tam m ent des liens unissant 1’image de Kastor et de Tindar 
et celle d ’Istar.

La p la t  avec la figure du soleil-aigle-Indra-Mitra est 1’incarnation 
artis tique  d ’un mythe ascendant ju squ ’a I ’an tiqu ite  la plus eloignee. 
Dans I ’image de ce mythe se transforma dans le stade le plus recule 
de la vie humaine 1’im agination de I ’homme prim itif  sur la creation 
du monde, sur la divergeance et I ’unite coi'ncidentes du ciel e t de la 
terre, du feu et de I ’eau, du principe masculin et du principe 
feminin.

Chez les differents peuples h un certain  stade de leur developpement 
cette conception du monde, conception de la nature s ’incarne inёvi- 
tab lem ent dans des formes analogues.

Au ciel le soleil ardent, qui de ses chauds rayons pёnёtre la terre 
et appelle h la vie la vёgёtation, est le principe masculin qui s ’incarne 
dans I ’image du plus fort oiseau qui se l^ve le plus haut, dans la figure 
de I ’aigle. La terre au sein de laquelle sous 1’action de la chaleur du 
soleil se produ it la vёgёtation des сёгёа1ез nёcessairenlent secourue 
par I ’eau,— voil^ le principe fёminin. II s ’est fendu en deux ёlёments 
p rinc ipaux, dont dёpend la vie sur la terre — I’eau et la vёgёtation,
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et vo ilJ  pourquoi le principe  f^m inin  se conce it  dans I ’image de la femme 
ou de la p lan te  ou de I 'eau, n ’Importe est-ce la m er sans bornes ou une 
g ou tte  de cette  m er infinie -  le liqu ide  dans la coupe.

Indra  Soma e t  les A fv ins  dans I ’lnde , f i tan a ,  I ’aigle e t  I l t a r  des 
Sumers, Senm ourve, Н о т а  e t  T i i t ry a  dans I 'I ra n  (avec de cer ta ines  
v a n a t io n s )  e t  enfln T Indar, les Dioscures, Leda e t  le cygne-Zeus en 
Orece, leurs images ne sont que des ap p ar i t io n s  du m6me ordre  qui 
surg .ssent de la тётпе m an ijre  chez tons les peuples, lorsque leurs idёes 
de a conception de I ’univers on t a t te in t  un certain  n iveau . Cette con­
ception s incarne dans les images analogues pu isqu 'e lles  represen ten t

' ,  ! Г ®  «  n ’est q u ’aux  s tades su iv an ts
qu e les se transform ent en images des differents dieux,

serait impossible de ne pas se rappeler les paroles de N. J .  Marr
au  sujet des memes images dans .les  m ythes de tous les peuples sans

des гГ еТ  ‘■«''g'™ et des n a t io n a l i ty  m ais aussi
n ! i /  * I ■ som atiques d ’anthropologic . Ce m om ent
p eontologique de la question com plique fo rtem ent I 'exam en des voies 

a peregrination des dieux. D ependam m ent des differentes ^poques

i t r s  З о ™ Г п 1 Т ™  ■'

m a i f . r * ' *  ^ " 'g m atiq u e  au  prem ier coup-d 'oeil,
ais simple au cours d ’une observation a t te n t iv e ,  est la meilleure 

confirm ation de la principale  conception scientifique de N. J .  Marr- 
fondant sur I analyse du language il affirm a que «la creation  des 

ormes culturelies et des m ots qui les refletent se fa it  par  explosion

e t  n Z  o a s i Z  Гя T r  "’" " ‘k ‘'У '’^ "’‘Чие, dans le m ouvem ent,
т о г н ы  Г  1 f  **^‘ ‘'1“ ®- ^  toute  recherche du pays p r i­
mordial de la cu lture  reste sterile. II n ’ex is ta it  pas plus que le p a rad L

que dieu. Le pays prim ordial qu 'on  cherche est une place v ide . “

re tu d e  d e " lV  t  н scientifique b a se e 'su r
I etude de I histoire de la langue, I 'e tude des objets  d 'a r t ,  de la cu ltu re
ma erielle prouve qu 'en  langue d 'im ages a r t i t t iq u es  ils c o n f i d e n t
cette  meme these ёlёmentaire.• dans chaque pays, dans chaque peuple

f ir J г Г  ^ ' ’«3u fourn it la nourri-
s t a L s  d <iiffёrentes mais sur d ’analogues
stades du developpem ent de la conscience hum aine, de sa conception

d l t  r i T T '  des images ressemblantes depen-
rh a n t  H ™ ''■«"nent des m ythes  des
chants , des contes analogues. Or, le pays prim ordial гесЬегсНё est resM 
jusqu ici et reste toujours «une place vide».
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LISTE DES PLANCHES

I. Coupe d ’argent aiix enfoncements, dans le medaillon central — un cerf au 
pied d ’un arbre (diam. 19 cm, h. 2,7—3 cm).

II. Plat d ’argent — le roj Peroz chassant des beliers (diam. 24,6 cm, h. 2,2 c m , 
le pied manque).

III. Plat d ’argent — I’enlevement d’Istar-Soma par Indra-l’aigle (diam. 22 cm, 
h. 4,7 cm).



технический редактор Л .  А. Ф е д о р о в .  Ученый корректор Е. П. Рауп-ман Начато на 
бором 1 июня, подписано к печати 14 нюня 1937 г. Формат 7 2 Y H 0  см 40 сто + 3  тяйт 

в р -  у - - - - ; -  ^2450 зн. в л . Тираж . г О О ^ с н г о р . ^ и ^ ^ Э Т  РИСО I Z'
Типография Академии Наук СССР. Ленинград, В. О. 9 л .,  12

'*.v'



ш -

Цен» 2 руб.


